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Aktivität · Activity · Activité · 
Attività · Activiteit · Aktiivisuus · 
Aktivitet · Aktivitás · Aktivita · 
Aktywność · Активность · 
Aktiviteler · Aktivita · Activitate

Feinmotorik · Fine motor skills · 
Motricité fine · Motricità fine · Fijne 
motoriek · Hienomotoriikka · 
Finmotorikk · Finommotoros mozgások 
· Jemná motorika · Motoryka precyzyjna 
· Тонкая моторика · İnce motorik · 
Jemná motorika · Motricitate fină

D: Informationen bitte aufbewahren. Aus hygienischen Gründen empfehlen wir, das Spielzeug nach Gebrauch vollständig zu entleeren und zu trocknen. Sämtliches Verpackungs- und Befestigungsmaterial zum 
Schutz von Kindern entfernen. GB: Please keep this information. For hygiene reasons we recommend that the toy is fully emptied and dried after use. To prevent any possibility of injury, remove all packaging and 
securing devices before giving to a child. F: Veuillez conserver les informations. Pour des raisons d’hygiène, nous vous recommandons de vider complètement le jouet après usage et de le sécher. Pour la sécurité des 
enfants, retirez l’ensemble des emballages et des éléments de fixation. I: Conservare le informazioni. Per motivi igienici si consiglia, dopo l’uso, di vuotare completamente il giocattolo e di asciugarlo. Per la sicurezza 
dei bambini allontanare dalla loro portata tutto il materiale di imballaggio e di fissaggio. NL: Informatie s.v.p. bewaren. Om redenen van hygiëne adviseren wij, het speelgoed na gebruik volledig te legen en te 
drogen. Al het verpakkings- en bevestigingsmateriaal voor de veiligheid van kinderen verwijderen. E: Conservar las informaciones. Por razones de higiene, recomendamos que se vacíe y seque el juguete 
completamente después de utilizarlo. Quite todo el material de embalaje y de fijación. Manténgalo fuera del alcance de los niños. P: Por favor, gurdar estas informações. Por razões de higiene, recomendamos que o 
brinquedo seja completamente esvaziado e seco após a sua utilização. Remova todo o material de embalamento e fixação para garantir a protecção das crianças. DK: Opbevar informationer. Af hygiejniske grunde 
anbefaler vi, at tømme og tørre legetøjet fuldstændigt efter brug. Fjern til beskyttelse af børn samtlige indpaknings- og fastgørelsesmaterialer. S: Var vänlig och spara informationen. Av hygieniska skäl 
rekommenderar vi att efter användning tömma leksaken fullständigt och att torka den. Tag bort allt förpacknings- och fästmaterial för att inte utsätta barn för fara. FIN: Säilytä tiedot. Hygieenisistä syistä 
suosittelemme veden poistamista leikkikalusta käytön jälkeen ja leikkikalun kuivaamista. Poistakaa kaikki pakkaus- ja kiinnitysmateriaalit lapsen turvallisuuden takaamiseksi. N: Vennligst oppbevar informasjonene. 
Av hygieniske grunner anbefaler vi at leketøyet etter bruken tømmes fullstendig og at det tørkes. Av hensyn til barnas sikkerhet må forpaknings- og festematerialene �ernes omgående. H: Kérjük, őrizze meg az 
információkat. Tisztítása: elemes játékok esetén száraz ruhával, műanyag játékoknál langyos, szappanos vízzel. Higiéniai okokból azt javasoljuk, hogy a játékszert használat után teljesen ürítse ki és szárítsa meg. A 
gyermekek védelmében az összes csomagoló és rögzítőanyagot el kell távolítani. CZ: Informace prosím uschovejte. Z hygienických důvodů doporučujeme hračku po použití zcela vyprázdnit a vysušit. Pro ochranu dětí 
odstraňte všechen obalový a upevňovací materiál. PL: Proszę zachować niniejsze informacje. Ze względów higienicznych zalecamy zupełne opróżnienie i osuszenie zabawki po użyciu. Aby nie narażać dzieci na 
niebezpieczeństwo, należy usunąć wszystkie części opakowania i wypełnienia. GR: Παρακαλείσθε όπως διατηρήσετε τις πληροφορίες. Για λόγους υγιεινής συνιστούμε μετά από κάθε χρήση να αδειάζετε πλήρως το 
παιχνίδι και να το στεγνώνετε. Για την προστασία παιδιών, απομακρύνετε όλα τα υλικά συσκευασίας και στερέωσης. RUS: Просим сохранить информацию. Из гигиенических соображений  советуем Вам 
опустошить и высушить игрушку после игры. Все крепления и упаковочный материал необходимо удалить для безопасности ребёнка. TR: Lütfen bu bilgileri saklayıınız. Hijyen nedenlerinden ötürü 
kullandıktan sonra oyuncağı tamamen boşaltılması ve kurutulması tavsiye edilir. Çocukları korumak için tüm ambalaj ve paketleme malzemelerini çıkartınız. SI: Prosimo, shranite informacije. Iz higineskih razlogov 
Vam priporočamo, da po uporabi igračo popolnoma izpraznite in osušite. Odstranite celotni material za pakiranje in pritrditev zaradi zaščite otrok. HRV: Molimo Vas da sačuvate informacije. Iz higijenskih razloga 
preporučamo da se igračka potpuno isprazni i osuši. Odstranite cjelokupni materijal za pakiranje i učvršćivanje radi zaštite djece. SK: Uschovajte prosím informácie. Z hygienických dôvodov odporúčame hračku po 
použití nechať úplne vyprázdniť a vysušiť. Vyhoďte všetok obalový a upevňovací materiál, ochránite tak deti. BG: Моля запазете информацията. По хигиенични причини Ви препоръчваме след употреба да 
изпразните и подсушите напълно играчката. Отстранете всички опаковъчни и прикрепващи материали за безопасността на децата. RO: Vă rugăm să păstraţi informaţiile. Descriere: Jucarie. Din rațiuni 
igienice recomandăm golirea şi uscarea completă a jucăriei după folosire. A se îndepărta pentru protecția copiilor toate materialele de ambalaj şi fixare. UA: Просимо зберегти інформацію. З міркувань гігієни після 
використання іграшку слід повністю спорожнити і висушити. Викиньте всі пакувальні матеріали та матеріали для кріплення, щоб гарантувати безпеку дітей. EST: Palun hoidke see teave alles. 
Hügieenilistel põhjustel soovitame mänguasja pärast selle kasutamist täielikult veest tühjendada ja kuivatada. Kogu pakke- ja kinnitusmaterjal tuleb laste kaitsmiseks eemaldada. LT: Šios informacijos neišmeskite. 
Higienos sumetimais rekomenduojame po kiekvieno naudojimo žaislą ištuštinti ir išdžiovinti.  Apsaugant vaikus būtina  pašalinti visas tvirtinimo ir pakuotės medžiagas.  LV: Lūdzu, uzglabājiet informāciju. Higiēnas 
nolūkos pēc lietošanas rotaļlietu ir ieteicams pilnīgi iztukšot un nosusināt. Visi stiprināšanas un iepakojuma materiāli  bērnu drošības labad ir jāizmet. AR:  
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D: ACHTUNG! GB: WARNING! F: ATTENTION! I: AVVERTENZA! NL: WAARSCHUWING! E: ¡ADVERTENCIA! P: ATENÇÃO! 
DK: ADVARSEL!  S: VARNING! FIN: VAROITUS! N: ADVARSEL! H: FIGYELMEZTETES! CZ: UPOZORNĚNÍ! PL: OSTRZEŻENIE! 
GR: ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ! RUS: ВНИМАНИЕ! TR: UYARI! SI: OPOZORILO! HRV: UPOZORENJE! SK: UPOZORNENIE! 
BG: ВНИМАНИЕ! RO: AVERTISMENT! UA: УВАГА! EST: HOIATUS! LT: ĮSPĖJIMAS! LV: BRĪDINĀJUMS! AR: !تحذير

.
 رجى ا�حتفاظ بالمعلومات. �
سباب تتعلق بالصحةُ

­ قبل تقديم اللعبة للطفل الشخصية نو�� بأن يتم إفراغ اللعبة من المياه بالكامل وتجفيفها بعد ا�ستخدام.  لتفادي أي احتمال لحدوث إصابة، قم بإزالة أدوات التعبئة والتأم��

Item: 401 9578_ABC_BathingSet
Size: 130(W) x 105(D) x 180(H)mm


